STATE VETERINARY ADMINISTRATION OF THE CZECH REPUBLIC
STATNI VETERINARNI SPRAVA CESKE REPUBLIKY

Import conditions to issue veterinary health certificate for import of petfood

in hermetically sealed containers to the Czech Republic

Dovozni podminky k vystaveni zdravotniho osvédceni pro krmivo v hermeticky uzavicenych
nddobdch pro zvitata v zdjmovém chovu, uréené k dodavkam do Ceské republiky

Note for the importer: The certificate is for veterinary purposes only and the original must accompany the consignment
until it reaches the place of destination.

Poznamka pro dovozce:Osvédceni je pouze pro veterindrni ucely a jeho original musi doprovazet zasilku az do mista
urcent.

Country of destination: Czech Republic

Zemé ureni: Ceska republika

Reference number of the health certificate:

CiS10 ZArAVOTNTNO OSVEAEEI: .......veeoeeeeeeeeeee et e et s e ees e ees e eene e
Exporting country:

VYVAZEJICT ZEIME: ...veieiiiieieieiieeetie ettt ettt e stte et e et e e teeeabee s beeeabeessteeasseessseeasseesssaeasseesssaeesseesnsaeassaesaseennseesssaeassaensseensseenssannsseas
Responsible ministry:

Z0APOVEANE MINISTETSTVO: ..viiiutieeiieeitieeitteerteesteeeteestteesteesbeessseessseeasseessseeasseeasseeansseessseesssansasasseesnseessseesssesssseesnseessseesnseenssees
Certifying department:

Oddelen] VYAAVAJICT OSVEACENL: ...viiiiiieiieeiieeiieeiteeiee et e et e et e et e sbeeeteeebeesteeesteeesseeesseeanssaesssaessseesssaessseessseessseenssaesnseenssens

I. Identification of petfood
Identifikace krmiva pro zviiata v zijmovém chovu

The petfood was produced from raw material of the following species:

Krmivo pro zvifata v zajmovém chovu bylo vyrobeno z prvotni suroviny pochazejici z nasledujiciho zivoc¢isného
druhu:

Nature of packaging:
ZIPUSOD DAIETILL ...vieniiieiiieiit ettt ettt et e ettt et e e steeestbeetaeessbeessee e saeensse e sbeenss e e nbeeasbaeanbeeesbaeanbaeasbaeanseeansaeanaeennrean

Number of parts or packages:
PoCet CASE NEDO DALEIIT ...c..iiiiiiiii ettt ettt b e bt ettt e bt e bt et s et e e bt e bt et ent e eateebeenaeens

Net weight:

CHSEA MIMIOTIIOSE: vttt ettt e e e et et e e e e e e e e e e e e ee e e e e e e eeeeeeeeee s e s s e eeeeeeee e s s e e eeeeeeeeees s e e s s eeeeeeeeseseses s e eeeennenen

II. Pavod krmiva pro zvirata v zajmovém chovu
Origin of petfood

Address and veterinary registration number of the approved or registered establishment:
Adresa a veterinarni registracni ¢islo schvaleného nebo registrovaného zatizeni:
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III1. Destination of petfood

Misto urceni krmiva pro zvifata v zajmovém chovu
The petfood will be sent

Krmivo pro zvitfata v zajmovém chovu budou odeslana

from:

Iv.

to:
do:

(place of loading / misto nakladky)

(country and place of destination / zem¢ a misto urceni)

by the following means of transport:
nasledujicim dopravnim ProStTEAKEIM: .........coouiiiiiiriiiiiie ettt ettt st ettt s bbb eaees

Number of the sea
Cislo peceti

1D
.

Name and address of consignor:
JMENO @ AAreSa OAESIIALELE: ......oooieeiiiieeee et e e e e e e e e e e et e e e e e aaeeeennteeeeeaneeeeenneeeeenneeeeenneens

Name and address of consignee:
JMENO @ AATESA PITJEIMICE: ..oeiuviieiiiiiieeiie et ettt eette et e e sttt e e beestteesabeessbeesaseessseessbaeassaessseeasseeansseanseesnsaeanseesnseesnsessnseesnsens

Attestation
Osvédcéeni

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that the petfood described above:
Nize podepsany ufedni veterinaf potvrzuje, ze shora uvedené krmivo pro zvifata v zajmovém chovu:

a)

b)

d)

has been subject to heat treatment to a minimum Fc value of 3,0 in hermetically sealed

containers:

bylo podrobeno osetfeni teplem tak, aby v hermeticky uzavienych nddobach bylo dosazeno hodnoty Fc, ktera je

vys$$i nebo se rovna 3,0;

was analysed by a random sampling of at least five containers from each processed batch by

laboratory diagnostic methods to ensure adequate heat treatment of the whole consignment as

foreseen under a);

bylo vysetfeno, na zakladé vzorku odebraného namatkové z nejméné 5 nadob z kazdé transformované partie,

diagnostickymi metodami v laboratofi, aby bylo mozné garantovat pfiméfené osetfeni teplem celé zasilky, jak je

uvedeno pod a);

—  was produced by using ruminant protein®;

bylo vyrobeno za pouziti proteinu prezvykavei®,

—  was produced without using ruminant protein®
bylo vyrobeno bez pouziti proteinu piezvykavea®;

no ruminant proteins originating from the Great Britain, North Ireland and Portugal have been

used for manufacturing of the described product/s;

k vyrob€ nebylo pouzito zivo¢isnych produktl z prezvykavcl pochazejicich z Velké Britanie, Severniho Irska;a

Portugalska

).

was not produced from:

nebylo vyrobeno:

— animals kept for agricultural production, which died but were not slaughtered, including
stillborn and unborn animals, and, without prejudice to instances of emergency
slaughtering for reasons of welfare, farm animals which have died in transit,

ze zvifat drzenych za Gcely zemédélské produkce, uhynulych pfirozenou smrti, ale neporazenych, véetné
zvitat mrtvé narozenych nebo narozenych nedonoSenych, a to bez vyjimky pfipadi nutné¢ porazenych z
divodu ukonceni utrpeni zvifete nebo pripadl uzitkovych zvifat uhynulych pfi tranzitu,
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— animals which were killed in the context of disease control measures either on the farm or
in any other place designated by the competent authority,
ze zvifat usmrcenych v ramci opatieni boje proti nakazam, bud’ v hospodafstvi, nebo na jakémkoliv jiném
misté uréeném kompetentni autoritou,

— animal waste including blood originating from animals which showed, during the
veterinary inspection carried out at the time of slaughtering, clinical signs of diseases
communicable to man or other animals,
ze zivociSnych odpadl, véetné krve, pochazejicich ze zvifat projevujicich, pfi veterinarni prohlidce
provedené pfi porazce, klinické pfiznaky nemoci pfenosnych na ¢lovéka nebo na jina zvitata,

— those parts of an animal slaughtered in the normal way which were not presented for post
mortem inspection, with the exception of hides, skins, hooves, feathers, wool, horns,
blood and similar products,

z ¢asti fadné porazeného zvifete, které nebyly piedlozeny k prohlidce post mortem, s vyjimkou vydélanych
kazi, kazi, paznehtt, kopyt, pefi, viny, rohtl, krve a obdobnych produktt,

— meat, poultrymeat, fish, game and foodstuffs of animal origin which were spoiled,

z mas, z masa dribeze, z ryb, ze zvéfiny, kde doslo k havarovanému stavu, a ze vSech havarovanych
potravin zivoc¢isného piivodu,

— animals, fresh meat, poultrymeat, fish, game and meat and milk products, which in the course of
the inspections provided for in Czech legislation failed to comply with the veterinary
requirements laid down in the Annex No 3 of the Decree No 194/1996,

ze zvitat, z Cerstvych mas, z masa dritbeze, z ryb, ze zvéfiny, z masnych a mléénych vyrobki, které pii kontrolach
stanovenych legislativou Ceské republiky neodpovidaly pozadavkiim uvedenym v piiloze &. 3 k vyhlasce &. 194/19996
Sb.

— animal waste containing residues of substances which posed a danger to human or animal
health and milk, meat or products of animal origin rendered unfit for human consumption
by the presence of such residues,

z zivoc¢isnych odpadl obsahujicich rezidua latek, které mohou ohrozit zdravi osob nebo zvifat, rovnéz jako
z mléka, mas nebo produkti Zivoc¢isného pivodu nevhodnych pro lidskou spotiebu z divodu, Ze obsahuji
zminéna rezidua,

— fish or offal from fish which was excluded from human consumption because of clinical
signs of an infectious disease.

z ryb nebo rybich odpadi vyloucenych z lidské spotfeby, ponévadz ryby mély klinické priznaky infekénich
chorob,

heating to at least 133 °C throughout its substance for a minimum of 20 minutes at a
pressure of 3 bars, with a particle size prior to processing of not more than 5 cm®

zahtati na teplotu v jadie nejméné 133 °C po dobu 20 minut minimaln¢ pfi tlaku 3 bard, velikost Castic pred
oSetfenim nesmi piekrogit 5 cm®

or / nebo

heat treatment process was performed according to the system described in Annexis —
Commission Decision 92/562/EEC®

tepelné osetieni bylo provedeno ve smyslu p¥ilohy k rozhodnuti komise 92/562/EEC®

or / nebo

in case, that product originated from ruminants the requirements of Article 2, paragraph 2
of Commission Decision 94/382/EEC have been fulfilled

v ptipadé, ze produkt pochazi z prezvykavct, byly splnény pozadavky podle ¢lanku 2 odstavec 2 rozhodnuti
Komise 94/382/EHS
3).

and the random sample complies with the following standards™”:

a ze ndhodny vzorek odpovida nasledujicim normam®:

not more that 5.10° aerobic and facultative anaerobic microorganisms in 1g (ml)
ne vice nez 5.10° aerobnich a fakultativné anaerobnich mikroorganismii v 1g (ml)

no Salmonella in 25g (ml)
zadna salmonely v 25g (ml)
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not more than 5.10° sulphitreduced clostridias in 1g (ml)
ne vice nez 5.10° sulfitredukujicich klostridii v 1g (ml)

not more than 10° Staphylococcus aureus in 1g (ml)
ne vice nez 10° Staphylococcus aureus v 1g (ml)
visible growth of moulds and of these moulds, the potentially toxinogenic moulds not
more than 10° in 1g (ml)
viditelny réist plisni, z toho potencialng toxinogennich ne vice nez 10’ v 1g (ml)
When incubated for a time period of 7 days (temperature 35-37°C) all total number of
aerobic and facultative anaerobic microorganisms must not be higher than 10° in 1g (ml).
Pii inkubaci po dobu 7 dnd pfi teploté 35-37°C nesmi byt pocet aerobnich a fakultativné anaerobnich
mikroorganismi vy$si nez 10° v 1g (ml)

f) this product does not contain and is not derived from :

tento vyrobek neobsahuje ani nebyl ziskén z :

either / bud’ (2)

specified risk material as defined in Annex XI, section A, to Regulation (EC) No 999/2001
produced after 31 March 2001, or mechanically recovered meat obtained from bones of
bovine, ovine or caprine animals produced after 31 March 2001. After 31 March 2001 the
bovine, ovine and caprine animals, from which this product is derived, have not been
slaughtered after stuning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same
method or slaughtered by laceration after stunning of central nervous tissue by means of an
elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity.
specifikovaného rizikového materidlu jak definovano v Pfiloze XI, ¢ast A, Nafizeni (ES) ¢. 999/2001,
vyrobeného po 31. bieznu 2001 nebo mechanicky separovaného masa ziskaného z kosti skotu, ovci nebo koz,
vyrobeného po 31. bieznu 2001. Po 31. bfeznu 2001 nebyl skot, ovce a kozy, ze kterych tyto produkty
pochazeji, porazen po omraceni pomoci plynu injikovaného do lebe¢ni dutiny nebo usmrcen stejnou metodou,
nebo nebyl porazen po naruseni centralni nervové tkan¢ po omraceni upoutanym prubojnikem omracovaciho
pfistroje zavedenym do lebec¢ni dutiny.

Carcasses, half carcasses and quarter carcasses may contain vertebral column on import;

Jate¢né opracovana t€la, ptilky a ctvrté mohou pro dovoz obsahovat patet;

o1 / nebo(2)

bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously

reared and slaughtered in the following countries :
material ze skotu, ovci a koz jinych nez téch ziskanych ze zvifat narozenych, nepietrzit¢ chovanych a
porazenych v nasledujicich zemich :

Argentina, Australia, Botswana, Brazil, Chile, Costa Rica, El Salvador, Namibia, New

Zealand, Nicaragua, Panama, Paraguay, Uruguay, Singapore, Swaziland.

g) has undergone all precautions to avoid recontamination with pathogenic agents after treatment

byla pfijata veskera opatfeni nutna pro zamezeni nové kontaminace patogennimi agens po osetieni.

V. The certificate is valid for 10 days. In the case of transport by ship the time is prolonged by the
time of ship voyage.
Toto osveédceni plati 10 dni. V piipad€ piepravy lodi trvajici déle se platnost prodluzuje na celou dobu piepravy.
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Done at
Vyhotoveno v

(Signature of the official veterinarian)®
(Podpis tiedniho veterinaie) ©

Stamp®
Razitko®

(Name in capital letters, qualification and title)
(Jméno tiskacimi pismeny, funkce a titul)

(1) Optional. / Nezavazné.
(2) Delete as appropriate. / Nehodici se skrtnéte.

3)

“)
®)
(6)

n
m

number of units comprising the sample / pocet jednotek tvoficich vzorek;

threshold value for the number of bacteria: the result is satisfactory if the number of bacteria in all sample units does not
exceed m;

prahova hodnota pro pocet bakterii; vysledek je povazovan za vyhovujici, jestlize pocet bakterii ve vSech jednotkach
vzorku nepfesahuje m;

maximum value for the number of bacteria; the result is considerred unsatisfactory if the number of bacteria in one  or
more sample units is M or more;

maximalni hodnota poctu bakterii; vysledek je povazovan za nevyhovujici, jestlize pocet bakterii v jedné nebo vice
jednotkach vzorku je stejny nebo vyssi nez M;

number of sample units the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being considered
acceptable if the bacterial count of the other sample units is m or less.

pocet jednotek vzorku, ve kterych pocet bakterii miize byt mezi m a M, vzorek se stale povazuje za pfijatelny, jestlize
pocet bakterii v ostatnich jednotkach vzorku je stejny nebo niz§i nez m.

Sample taken after treatment. / Vzorek odebrany po oSetfeni.

Sample taken during storage at processing plant. / Vzorek odebrany béhem uskladnéni v zavod¢ pro zpracovani.
The signature and the stamp must be in a colour different to that of the printing.

Podpis a razitko musi byt odli§né barvy, nez je barva tisku.
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